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Dove führt aus (S. 54ff.), dass sowohl in der Chronik 
von Reggio wie in dem damit nahe verwandten Werke des 
Salimbene eine Chronik, wie er meint eine Papstgeschichte, 
benutzt sei, die unabhängig noch von Martin von Troppau, 
die Darstellung bis zum Interregnum herabgeführt habe, und 
er stellt in einer eigenen Beilage (S. 147) die Stellen zusam­
men, welche er glaubt dieser Chronik vindicieren zu sollen. Ein 
nicht unerheblicher Theil dieser Nachrichten findet sich nun 
in dem angegebenen Abschnitt des Jacobus de Voragine wie­
der, und zwar so wörtlich, dass an einem engen Zusammenhang 
nicht gezweifelt werden kann. Ich theile nur eine Stelle mit, 
die das Verhältnis zeigt:

Jacobus ed. Grässe p. 843.
‘Tunc Alexander in papam 

canonice est electus. Contra 
quem Octavianus, Johannes 

Cremensis tituli Sancti Ca­
lixti et Johannes Strumensis 
successive in papam eliguntur 
et favore imperatoris fulciuntur. 
Duravit hoc schisma annis 18. 
Infra quod tempus Theutonici, 
qui apud Tusculanum pro im­
peratore morabantur, Romanos 
apud montem Portum invadunt, 
et tot a nona usque ad vesperas 
occiderunt, ut nunquam ex Ro­
manis tot milia sint occisa, li­
cet tempore Hannibalis tot oc­
cisi sint, ut tres cophinos anu­
lorum, quos de digitis procerum 
occisorum idem Hannibal 
extrahi fecerat, Carthaginem 
destinaverit. Quorum multi 
apud Sanctum Stephanum et 
Sanctum Laurentium sunt 

et habent hoc epita­

Mille decem decies [et] sex 
decies quoque seni’.

sepulti 
phium

Dove p. 147 1).
‘Alexander papa III. na­

tione Tuschus canonice elec­
tus . . . antipapa Octaviano, 
postea (?) Guidone de 
Crema, postea Johanne de 
Struma, imperante Frederico, 
qui fovit schisma 18 annis (et 
scisma duravit 18 annis: nach 
einer andern Stelle). Infra quod 
tempus Theotonici, qui apud 
Tusculanum pro imperatore 
Frederico morabantur, Ro­
mae (?) apud montem Portum 
invadunt, et tot a nona usque 
ad vesperas occiderunt, ut nun­
quam ex Romanis tot milia 
sint occisa; licet tempore Anni­
balis tot occisi sint, ut tres co­
phinos anulorum, quos de digi­
tis procerum extrahi fecit, idem 
Annibal Cartaginem destinarit; 
quorum multi apud S. Stepha­
num sepulti sunt et habent hoc 
epitaphium:

Mille decem decies et sex de­
cies quoque seni’.

Man könnte hier ohne weiteres den Jacobus als Quelle 
ansehen. Und dem würden auch die meisten anderen Stellen, 
die gemeinsam sind, nicht entgegenstehen, ebensowenig der

1) Die von ihm aufgegebene Orthographie des 13. Jahrhunderts, na­
mentlich e für ae, habe ich schon der Gleichförmigkeit wegen hergestellt.


